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Az Empress of Ireltsd katasztrófája. 
Valószínűen valamennyien olvastuk 

as Empress ot Irelsi.d borzasztó katasz 
tréfáját . Hozták a lapok szá r a s tárgyiig, 
gossága l azokat a nagyon nedves s 
egyeseket borzaim; tan eriniő szemelj 1 
exiklabireket, ss egyetemleges ember i ség 
gyászos fajdalmát. 

Csak ugy dobálóznak a számokkal ! 
Elpusztult 1032 ember, megmenekül i 355 
N i k i m ugy tűnik e lé , mintha meg lenek 
volnu számozva azok a szerencsét len al

tok , a kik oly nyomorultul elveszni 
szerűi tek . 
1387 darab ember vo.t a hajón Bl-

tul t 1032, megmenekül t 855 darab, 
ész a számadás . Egy pnr napig un g 

hozunk rész le teke t a birlapok, vagy az 
e lmúl t rész le tek v a r i á c i ó i t , . — a z u t a n i , a n ' J t í S Ö i *-
olyan némaság borul a hátborzongató 
ka tasz t rófa h í ré re , mint az elsülj < d, 
Empres o f Ireland személyszáll í tóra a 
csendes tenger sima tükre , vagy ha ugj 
tetszik, — a habos tenger tarajos hullámai. 
Ahelyett , .hogy fct megál lna az egész em 
l ier iség s fölemelné tiltakozó szavat a 
tapasztalt döntő körü lmények visszássága 
e l l e n ! 

A lapok versengenek, hogy melyik
nek sikert)] minél ujubb s minél borzal
masabb h í r eke t leadni. Megkülönbözte tés 
se l hozzak a pénzvilág valamely milliárdos 
n a g y s á g á n a k tengerbe vesztét . Mintha 
Bizony az a szegény horvá t m u n k á s nem 

éppen ugy állotta volna k i a halálfélelem 
szörnyű é tze lmei t , mint az a pénz, — 
vagy az a .szellemi kitűnőség. 

ha lá lmegve tés az ér the tő é s szánalmas 
gyávasággal . Ebben a szörnyű végí té le t 
tömkelegben bújik k i aa emberből , a ku l -

Alomnak, re t tentő álomnak tűnik fel j turlényböl as é le téhez mindenképpen ra-
e szörnyű-kataszt rófa . Jobb is ha álomnak gaazkodó ál latember. Vérfagyasztó ke-
t ik in t jük . mert ha a borzalmas Valóság 1 gyet lenséggel párosu l a rideg közöny ,a 
szórnom é l e t k é p e gyanánt lebegne elöt-
iLin. , — á te lnók az elpusztult szerencsét
lenek k t t s é g b e esett vergődéseit s éppen 
ugy venne rajtunk erőt az elpusztult hir
telen öi tl ete. mint a megmenekOlteken a 

hasonló veszedelemben lévők i r á n t Az 
emberek vadak, talán harapnak is 1 . . . 

Szörnyű ez a v é g z e t ! Es ez a vég
zet at utóbbi években nagyon gyakran 
ismétlődik. Talán önmagát ismétli meg — 

lii.-zterikus roham. Szörnyü — elképzelnij mindig más alakban. Hol a belső politikai 
az eget-z katasztrófát — erőjátékától áldatlanságok közepet te üti fel ördögi 
kezdve a gyászos végig. L fejét egyik másik o rezágban ; hol a kul-

Egy hajó nyugodtan mozog célja felé,I politika kötéltáncosai között vigyorog, 
hát a 11 s belsejében egy falura való em- mint a Labil félelmetes szimbóluma a v é n 
bert hordozva, — r e n d e l t e t é s é n e k komoly 1 Európa bűnös hatón ; bol a t engerhá tak 
tudatában, A k é ső est éjszakába haj l ik , !valamelyikére varázsolódik, — a Bolygó 
uz uttit-Oh pihenni térnek, olyan .nyugod;Hollandi pusztító h a t a l m á v a l 

é reznék bizonytalan maguk alatt. As 
uta.-iik alusznak, egyesek — szokás sze
rint — talán hor'yognak s édesen .pihen
nek a kőve tkező derűs reggel rózsás 
r eményébea . . . 

. .. Á mogorva gyilkos tudatlanul közele 
dil ; s belefurakodik ennek oldalába. ' A 
személyszállí tó derékon reped . . . 

Tol l nem képes le imi , ecset nem ké
pes vászonra vetni rendben sorjába azt, a 
mi ezu tán t ö r t é n t . . . 
kapkodás , jajkiáltás, , halálhörgés, pilla
natnyi elmezavar, vagy végleges elborulás, 
h isztér ikus rohamok gyászos je lenségei a 
nagy kavarodásban 1 Ott harcol a bátor 

W-JWttQP .talajáj 1 1—t^-enrberiség 
gyeljél; meg csak s idézzék emlékeze
tűkbe a közelmúlt tengeri katasztrófákat I 
Kivétel nélkül áz volt az oka at emberek, 
az utasok elpusztulásának, hogy egy-egy 
ilyen hajótörés alkalmával, — lett legyen 
annak bármi, vagy bárki at okozója — 
mindig kevés volt a mentő csónak. Ba 
megbocsáthatat lan könnyelműség, Pedig 
most már nagyon is van é r te lme a menté 
övnek és a mentő csónaknak I A szikra-
távirat vészjelzései figyelmessé teszik » 
— végtelenséghez viszonyítva —- aránylag 
közel mozgó más hajók személyzetét , it 
k ik azonnal irányt vál toztatva — sietve' 
sietnek a szerencsét lenek véde lmére . Azt 

II. Salamon. 
Irta Hídi aarUm. 

Behnábel Tóbiás a Levantében hamis-gyön
gyökkel és bamis bukásokkal oly szerencsesén 
Manőverezett, hogy egy milliáidot szerzett. Le
het, hogy a milliárdnak volt néhány korona hijja. 
viszont kétségtelen, hogy a reálisan értékelők 
is esés felmiiltomoanak tartották. 

A vagyon nagyrésze — az ember nem tud
á s t semmit se elóre — a feleaége nevére volt 
árva- Gyermekük nem lévén, aránylag elég fiata
taion, alig ötven éves .korukban vis-zakeiültek, 
a honnan harminc év előtt elindultak: a Szere 
csen-utcába. 

Gazda? on éa mégsem boldogan... Mert a 
pénz akkor sem boldogít mindig, há van. Mit ért, 
feegy a ház, a melyben laktak, az övék volt sőt 
m mellettük jobbra-balra és a vizávi levő haz is 
aaHKek volt. Mit értek az értékpapírok, a taka
rékpénztári könyvek, az ékszerek, a..szőnyegek, 
a bronzok, az alabastromok, a fogat, a livrée 
itae, mit ért az angolBastromoa francia társal-

~S*> á a toldi binsag egyéb ismert jelenségei, 
, a férj, Behnábel Tóbiás egészségében aggasztó 

; mutatkoztak. •_*- -
Igen, a nagy ttzér, ki a györgyöket nem a 

fenekéről, hanem párisi gyárakból haláBzta, 
neutaazténiába vagy annál ia rosszabbá 

Egy nap elment a professzorhoz és 'meg' 
v/izagáltatta magit A professzor, mint komoly 
f ü s t i o s illik, durva kíméletlenséggel igy adta 

Ja a diagnózist 

— Ha-gzegény ember lenne, azt mondanám, 
hogy bolond, — minthogy azonban gazdag tőzsér, 
csak idegbajt konstatálok.. t 

— Mi a kBlőnbség kettő között? — tuda
kolta Behnábel Tóbiás élénken. 

— Semmi, absolute semmi. 
— Hát mit tegyek? 
— A tndós professzor valamivel nyájasab

ban válaszolt: 
— Először is fizet nekem ötszáz koronát, 

másodszor visazavonul az Üzleti tevékenységtől 
és valami csendes helyen szórakozást keres,^ 

A beteg csüggedten rázta fejét. 
— Ez nálam ki van zárva, professzor ur. 

Miért f \ 
— Mert a feleségem őt percre nem szün

teti be a zaklatást. Oh, professzor ur, ha tudná, 
hogy zizeg á lejem: 

^^"ATTözegés barátom — ldméletlenkedett 
a- professzor — a- szalma jelenlétére nul ja-a 
gondolkodót. Egyébként, ha akarja, léámpntálom;.bcgozott dereglye tartotta feaB-a^»a,Mkitteté«t; 
önről a bedves-fetosógét, . : ! A szigeten elgémbeiedetl Wtssfl fdzfak kötött 

kibicek doyenját Közölte vele a szükségeseket. 
— Én fejedelmileg akarok szórakozni három 

hónapig.. Koszt vasz koszt... csináljon progra
mot., maga rési a titkárom, vagy mondjuk egy-
szerűen, a miniszterem. 

Kcht huszonnégy óra alatt megcsinálta a 
programot, mely - főbb vonásaiban a következők
ből állott: kibérelnek egy dunai szigetet ott 
Behnábel Tóbiás mint bölcs Salamon fog élni és 
uralkodni elevenek éa holtak felett 

' — Bölcs ? Ez beszéd — kiáltotta Behnábel 
Tóbiás és megveregette Echt vállát — Eltalálta 
az igazat) Én csakugyan bölcs vagyok. Nekem 
hiába mondja a doktor, hogy bolond vagyok. Meg
lássa, milyen bölcsen fogok uralkodni. 

— l i . Salamon név alatt — mondotta Echt 
mély meghajlással. 

— Gemacht I — kiáltotta I I . Salamon. 
Echt néhány nap raulva kibérelt egy dunai 

bigéiét, rnejjrej^egy uiogendávidokkal duszarfel-

— Az. isten is megáldja érte — hálálkodott 
Behnábel. 

— ötszáz koronáért én elküldöm a kedves 
felesegét Norvégiának egy olyan fjordjába, a hol, 
ha jól megy, meg is fürödhet. Csak küldje hozzám. 

— Ve olyan egészséges, mint a makk, oly 
piros, mint á mákvirág. 

— Az .mindegy, olyan betegaéget szaggat*-
lok a basába, hogy expreaaen fog rohanni a ma
gas északra. 

' Három nap múlva Bchnábelné már útban 
volt a hűvösebb zónák felé és Behnábel még az
nap felkereste Echt Ekést a* budapesti kávéházi 

| * j y óetka kawéJy »jass, meklette. egy nagy jnh-

' Ezeket Echt Éliás hamarosan bebútoroz
tatta, ríkitóan piros plüss garnitúrákkal s mikor 
I I . 8*latnon egy hét múlva bevonult, alat'tva'ói, 
számszerint huszonötén, már a parton üdvözölték 
kz ősL,aélem aléchem* msl, ,, , 1 ;, , < 

A» «f»M valók havi fizetéssel -
kibicek és azok hozzátartozói voltak. Volt köt tűit 
néhány eines asszony. Ezekkel I I Salamon nyá
jas leereszkedéssel bánt, sőt nem átallotta még 
is csipkedni őket 

0 maga egy szőnyeg-sátorban lakott. A 
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pedig tudjuk, hogy nz emberek a mene
külők övvel, csónakkal órákig is fönn 
tud ják magukat tartani a tengerszinen. 
Es a mentőhajók nem hiába sietnek ezek 
v & e l m é r e . " H a esetleg vihar v a n ~ t r - o l y f 
nagy, hogy a mentő hajó nem k é p e s 
megközelí teni az elsülyedt hajó esolnakba 
menekültjeit , — megteszi a vihar elmúl 
t áva l . Megteheti ..: 

Érdekes, bogy a hajótörés , sttlyedés 
gyakori oka az összeütközés. Ez te rmé 
szetes, mert..a vihar miatti pusztulás ellen 
a mai hajó már k é p e s magját. tökéletesen 
megvédeni . Annál szomorúbb, hogy a 
ha jó tö rés -ma előfordulhat. Ennek oka a 
keze l é s tökéle t lenségében rejl ik. De ha 
m á r előfordulhat a hanyagság, lássák el 
a hajót kellő számú mentőeszközökkel 1 
Nem rettenetes e, hogy ».. az ezerén 
felüli ember, a kik gyanútlanul szálltak a 
fehér Empresa of Irelundru, ily gyászfe-,| 
k e t é n , nyomorultul elpusztuljunk f ! -

Szegény ezerharminckettő ! A kultúra 
á ldozatai ! A míg egyfelől dicséret i l let i 
az emberi elmét, hogy technikai vívmá
nyaival , már-már uralkodik legédesebb 
el lenségén :_a természeten, — másfelől 
megbocsát hatat'an könnyelműség s halál 
megve tés , a hanyag vezetés, a. tökéletlen 
f e l s z e r e l é s ! . . . . 

Ha meggondoljuk, hogy ezer ember 
pusztult el egy csekély körülmény — 
csónakhiány miatt, kel l hogy-, a nemes 
harag lázadjon fel belsőnkben, « - a bele 
nem törődhetés szörnyű fájdalmával.: '. . 

Az Empress of Ireland szomorú aktái 
lezárulnak s a szörnyű vég - nagy álta 
lánosságban a könnyű feledés homályába 
•vész, a míg egy ujabb s talán mére
teiben hasonló katasztrófa föl- é s meg 
nem rázza az alvó ember iséget százados 
fásultságából. 

Titnnik, Empress of Ireland s más 
neves névtelenek, va jon tan uluiik-e szörnyű 
végzetekből • ! " . . . 

Vajjha, minden hajósnak fűiében 
csengene Titanilt, Empress of Ireland 
végső halálhörgése, hogy minden mozdu
la tá t éber figyelem jellemezze. Vajjha 
minden milliós Vállalát belátná egyszer 
azt, hogy ba annyi milliót fektet bele a 
hajóépitósbe, hajóit nagyobb mentőanyag
gal kellene felszerelnie a. ne -sajnálná azt 

a pár ezer pénzegysége t f Vagy talán 
azt hiszik, hogy az emberi élet olcsó — 
ebben a drága világban . . . 

á mai absentizmus. 
A múlt század irodalma, költészete, a ma

gyar lélek és sziv teljes felháborodásával fordult 
á magyar mágnások arrra része elleu, a melyik 
magyar földjének jövedelmét a külföldön költötte 
el. Ez veit az absentismus ellen való küzdelem 
a Petőfi lánglelke, as akkor klassikus szónokok 
ebben a kOzdelemb -n igazán megérdemelték a 
nemzet hálaj.it, a mikor kegyetlen ostoreaapások-
kal sújtották le mindazokra, a kik kivittek ide
genbe és elköltötték ott azt a vagyont, a me
lyet a magyar föld hozott.-

Jó-bogy a mai alanyi költészet nem di-
csekszik petflfie'vkel es a mai parlamenti élet 
nem mutatja peldiít a klassikus szónokoknak 
mert elődeiknek a küzdelmet újra kezdhetnek és 
hasonló vebe.-.enciaval lehetne ma is küzdeni 
az absentizmus ellen, a miut küzdöttek annak 
idejében. ' 

A tény ugyanaz marad:, csak a formák és 
a módok vá:toztak. Az absenthmus ma is meg 
van, csak mások a szereplők, mások annak a je
lentkezési formái. Ma az absentismust gyakorolja 
a középosztály legfőkép, évadja nem az egész 
esztendő, rövid néhány hónap, kisebb pénzeket 
visznek ki a külföldre, mint annak idején, de 
többen szállítják a pénzt, min', negyvenes évek
ben és igy a mérleg tulnjdonkeppen ugyanaz 
marad. Vagyis passiv, i mini passív minden mér
leg, a-mit a külfölddel- szemben állítunk fel, ki
véve a leánykereskedelem merlegét, a melyben 
mindig megőrizzük a szomorú ; ktiví'ást. 

A .mai absentismus.évadja a nyár. elhelyez
kedési területe a külföld, ánn-k minden fürdő 
és nyaralótelepe, szereplője majd mindenki, a ki
nek meg van a nyári költsége, kárát pedig 
megszenvedi az egész ország. 

Pünkösd tájékán,.majd minden- családban, 
a hol a júliusi három négyszáz koronának a k i 
látása megvan, megkezdődik a tanácskozás arról, 
hogy hol nyaraljunk 1 A választás persze kül
földi helyre esik. Mert ezt tanácsolja a. rokonság, 
erre szavaz a szomszédáig. A lapok hirdetési 
rovatának jótékony útmutatása szerint levelező
lap indul több külföldi helyre, senkinek eszébe 
nem jut, hogy forduljunk a Balatoni Szövetség
hez, a mely a világ legygyőnyörűbb tájékát 
nyitja meg és tud számolni minden igénynyel. 

Tud hercegnek, grófnak nyártélhelyezést bizto
sítani, de ha egy szegény tanító kér útbaigazí
tás t tőle, hogy a kis pénzével hol tölthetne el 
egypár hetet a maga üdülésére és gyógyulására, 
az is ep ugy megkapja tőle a kellő útbaigazítást. 
Mert a Balaton mentén a fürdő és nyaraló élet 
annyira kifejlődött — éppen a B i laton! Szövet
ség céltudatos munkája küvetkoztébé*h hogy ott 
a herceg, a gróf é-Ja kis ember egyformán meg
találja, a mit keres, nyugalmat, az üdülést, a 
gyógyulást. 

Hanem ennek az országnak a középosztá
lyát, a mely leginkább rá volna u alva arra, hogy 
mindent.itthon keressen, hiszen mindent az itt
hon ad meg neki, nyaralási és fürdőzési évad 
kezdetén megkapja az abSentismusnak a láza. 
Mieuenáron kínt akarja elkölteni a kis pénzét a 
melyet itthon keresett. Jó. abba szívesen bele-
nyngsznnk, hogy a kis középosztálybelit is meg
lepi az utazás vágya. Ez ellen cselekedni nem 
led.-t mert a milyen otthon ülő, legfeljebb a 
szomszédvármegyében, rokon látogató volt a ma
gyar ezelőtt, ma annyira kiféjlőd.itt benne a v i 
láglátás vagya. Töltse ezt-be is, a mint és a k i 
ho-y tudja, de, mikor arról van szó, hogy nyá
ron jó levegőért hol költse el aJcis pénzét (sok 
soha sem volt neki), akkor már mégis azt .taná
csolja neki miudeu józan érve, tessék itthon ma
radni. 

Ma már a hajdan legolcsóbb stájer nyara
ló helyeket a Budapestről oda özönlő közönség 
a lakás és ellátási árakban felcsigázta oda, hogy 
a Balaton mente hasonlót tnd nyújtani hasonló 
árakért. ̂ Tehát nincs másról szó, mint a r ró l : ne 
vigyük idegenbe kis pénzünket,- mivel itthon mar 
annyira fejlődött az idegená. atási-ipar, hogy i t t 
épen annyit ér a négyszáz korona, mint Ausz
triában. 

Magyar társadalmi kötelesség, hogy az ab-
sentiamusnak ezt a még duló fajtáját kiküszö
böljük. Ebből milliókra mennő nemzeti hasson 
háramlik az országra. As eddig kint elkötött 
milliók itthon maradhatnak, nem idegenek gaz
dagodnak a mi pénzűnkből, hanem magunk ter
melünk magunknak, többet teszünk ezzel a ma
gunk javára, mint minden ipsrpartolisi akció, 
mely végeredményében soba sem tud annyi 
pénzt itthon marasztani, mint egy nyár, a mely
ben a magyar középosztály lemond az absentis-
musról. _ v_ . • • 
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nyegekét, csupa remekmívű szmirnákat, még a 
Léváméban barácsolta össze 

Forró nyár lévén, a hölgyek nagy fürdőzé
seket rendeztek á Dunában és Íj. Salamon fel
vetette a kérdést, váljon ö, mint fejedelem, nincs-e 
jogosítva n hölgyekkel együtt fürödni. Az Echt 
által összehívott államtanács igennel döntött, de 
akkor kisült, hogy I I . Salamonnak nincs semmi
féle fürdő dressze. Ezt valaki elárulta a fürdőző 
hölgyeknek, kik ijedten menekültek a habokból. 
Hogyhogy, mire I I Salamon fejedelmi jogaira 
támaszkodva pucéron megjelent a parton, már 
csak az üres Dunát találta. Mire 6 maga is jobb 
időre halasztotta a fürdést, mint egyébként is 
felesleges fejedelmi fényűzést. 

Bolond volt e, uem-e Schnábel Tóbiás, ú t 
én — nem lévén orvosprofesszor — könnyel
műen, felelősségtelenül eldönteni nem ' merem. 
Annyi azonban kétségtelen, hogy a kikkel szóba 
ullott, azok nem győzték dicsérni bölcsességének 
magasságát és mélységét. Igaz salamoni bölcses
ségeket hallatott. Ezt keserűen kellett magának 
Echt Eliásnak, a mindenható miniszternek tapasz
talnia. Egy alkalommal kissé megszorulván pénz 
dolgában, előleget, kért. I I . Salamon Jóságosan I 
vállára tette a keret és igy szórt-; 

TJicar 

Hég a hölgyek kegyét sem akarta hono
rálni. Ugy fogta fel a dolgot, bogy a fejedelem
nek a nőnemű alattvaló részéről a szerelem mint 
tribntum ingyen jár. Es keményen érvelt a smu-
cig felfogás mellett ——— ••• 

Uralkodásának első hete után áz a szenve
délye támadt, bogy tanácsokat adjon mindenkinek. 
Elvégre "az ember nem azért bölcs Salamon, hogy 
bölcsességét véka alá rejtse, 

(Folyt köv). 

elődöm, I . Salamon, király azt 
mondotta: .mindent a maga idejeben*. A maga 
fizetésének az ideje elsején van. Akkor kap,"ad
dig egy vasat sem Mert nem sérthetem meg elő
döm dicső hagyományait 

Es nem adott. Általában nngyon nehéz keze 
volt ő felségének * Hcht Ehásaak minden fur-

• y w m ^ — • ~ * * * * * 

Látod, i n merek... 
Látod, nem merek szemedbe nézni, 
Látod, kerüllek szüntelen... 
Pedig a szivem ma is a régi, 
Pedig bálványom vagy nekem. 

Látód, suttogja rólunk a város, -
Látod, már mondják: véget ért... 
Pedig vágyódunk csUIagsngáros, 
Jairró, szerelmes t'ebtrt-

Pedig vágyódunk szent tűzben égni, ~ 
Azt iT'tudom, bőgj jössz vélem... ~ 
B látod, nem merek szemedbe nézni, 
Látod, kerüllek szüntelen. 

Steckenpfe rd l i U o m t e j s t a p p a a 
B e r t m u n & Co. céglol T-tsoho i a|d B i b e . 

Egyre nagyobb k e d v e l t a é g n e k é l e l t e r j e d e t s é g n e k 
ö rvend szeplő ellen való elismert h a t á s á n á l f o g r a 
• a bor- Se i z é p s S g g o n d o z á i á b a n velő f e l n l m u l -
ha ta t lansá j ráér t Bzernyl eü .merő loTé l 1 Sok l e g 
nagyobb k i t i i a l e t é e l Bevásá r l á sná l ő v a t o s e á g I 
Ügyel jen n y o m a t é k o i e n a Steckenpferd v ő d ő j o g y r o 

_ « • » o t g helyet n » v é r e I Darabja SO a i l é r e r t a á p -
hmlő g y ő g y j i e r l í r a k b a n , droger i ikbea , i l latszer ü z -

~ ~ -7 letekben stb. 
• Ua ion lőkópon k i t ű n j ' B c r g a i a a a M a n e n l i l i s m -

k r é n ü e (70 f, egy tubus). K i tűnő |a ier nő i 
g o n d o z á s i r a . 

Kortfiitk JtnS. 

H ö l g y e k f i g y e l m é b e . 
Zaiagyöngye 

csoda hatású, házilag készített,-teljesen ár
talmatlan arctej, Eltávolít az arcról min
dennemű tisztátalanságot, kiütésekét, patta
násokat stb. Üdén, frissen tartja az arcot, 
hófebérré^yarázsol)a a bórt Erősíti a ~~sass~ 
meket. A Zala Gyöngye arctej szabadalmazva 

köszönő éi elismeri van, Szamai köszönő él 
Butststre. Ara egy nagyobb'Üvegnek bár
mely postára bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 8 K. Kapható egyedül a készítőnél 

Özv. Eatkovich Pálnéaál 
Szerencs (Cukorgyár) Zemplém i 
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— IteauHvllÜr. ffajdH Tibor dr. pannon• 
halmi Kapát csütörtökön a helybeli bencésrend
ház látogatására Czelldom ükre érkezett a főapát 
még ugyanazon napon este Pápára utazott az 
ottani szé'.ház látogatására. 

— A népaetelő ta>iü?yi lapból vettük a kö
vetkező hírt: A bajor királyné is Barabás György. 
Köztudomású hogy a bajor király Strvarról 
nmlt vasárnap visszautazott Münchenbe. Kiuta
zását megelőzőleg azonban lélekfelemeló jelenet
nek lehették szemtanúi a derék sárváriak. B nap 
reggelén az uradalom jószágigazgatója ntján azt 
izente a királyné Barabásnak, hogy féltízkor le
gyen a vasútállomáson, mert beszelni óhajt vele. 
A derék mester ez- évben ngyanis nem vett részt 
a küldöttségben s ez igazan királyi - ki'ttnteiés 
volt Mert nem leereszkedésról van szó, hanem 
fölemelésről, bec-üiósröl. Méltónak tartotta a ki
rályné a magyar néptanítót hogy egy négyed-
őrán át a legfesztelenebböl eltársalogjoit Vele. 
A királyleányok is szivetek, nyájasak voltak a 
magyar tanügy jótipusn mesteréhez s a királyné 
bncsuzásui saját koronás monogramjával ellátott 
díszes mellűt adott emlékezésül Barabás György 
magyar néptanítónak. Mintha álom volna, vagy 
tündérmeséből hallanánk . . volt egy királyné, 
k i felémelte magához a magyar néptanítót 1 — 
Ezzel kapcsolatban megemlitjok, hogy Celldömöl
kön is híre ke t a nmlt napokban aunak az os
toba tréfának, hogy Barabás György ny. sárvári 
igazgatótanitó hirtelen meghalt - Megjegyezzük, 

- hogy fiáti 1 ki Celldömölkön főtanitó, mi azonnal 
tudakozódtunk, de ö mosolyogva nyújtotta oda 
a Sárvári Járási Hírlap erre vonatkozó követ-
ke/ó közleményét: ,Bretltn tréfábólt, vagy jó
indulatra nem valló Mivteleeségből, valaki Sir 
várott azt a gyorsan ellerjndt hírt közölte, hogy 
lapunk főmunkatársa, id. Barabis György mait 
szerdán -Sitkén, gazdatiszt fia lakásán hirtelen 
halállal elköltözött Évának siralomvölgyéből. Ugy 
á l l a dolog, hogy B Qy. kedden estefélé csak
ugyan Sitkéra ment, ott ratghált, másnap hajnali 
4 órakor kocsira, b órakor Celldömölkön vasntra 
ü l t 10 órakor Badacsonyba megérkezett, azután 
léi Badacsonybegyét egy társasaggal bejárta, 
egy órakor jól megebédelt, ebédután • megtekin
tette az uj, két millió koronába, került állami 
mintapincét s mintán egy uri családnál meg-
ozsnnazott, ismét vasútra ült és este 10 órakor 
már haza érkezett Az ismeretlen nő- vagy 
hímnemű kofának főmunkatársunk — hasonló 
jókat kivan.* Hát bizony ilyenek * ,kofák" és 

-mégis irányán—vannak, a kik—.felülnek'—tre 
k i k ! ? . . . . 

— Kórházi gyűlés. Június hó 6ánt|voIt ki
tűzve délelőtti 10 órára, á sokak által sóvárgó 
lázzal várt gyűlés. A gyűlés első tárgya, a fő-

.-. -orvosi állásra való jelölés. A bizottságnál legtöbb 
sánczai Dr. Denchts Samu kórházi alorvosnak 
vannak. Tekintve azonban, hogy ezen állás a 
őispán által kinevezés utján történik s hogy" a 

. kórháznak sebész-orvosra van szükségé, a való
színűség az, hogy ezen állásra Hitkissy dr. fog 
kineveztetni.. A gyűlés második tárgya, a gond
nok választás. Ugy érlesüjtünk, hogy ezen állásra 
pályázó oly tömegesen akadt hogy a ' választás 

' nagyon könnyű Jenné, ha a pályázók között csak 
egy is lenne, aki a követelményeknek csak pa
rányit is megfelelő volna. De valóban kíváncsiak 
vagyunk ki lesz az a lángelme, aki ezt a gorduisi 
csomót ketté vágja s a köz-.és a kórház meg
elégedésére megoldja. ' . 

— Hévmagyarositát. A magy. kir. belügy
miniszter kiskora bültk Lajos celldömölki lakos-

- nak megengedte, hogy nevét Kutasi-n változ-

— É'záré vizsgálatok a celldömölki rkath. 
fíu- és leányiskolákban a következő sorrendbaii 
lesznek : Juniu-i hó 18An reggel 8 órától fiúis
kola I .—I I . . utánn III.—VL osztályai; délután 
leányiskola 1.—14,/a osztá4yaj,-másnap reggel 81 
órától leányiskola U / b — I I I . utána IV.—VI osz-j 
lályai. 20 an reggel 8 órától az óvodások vizs
gálata. A tanévzáró ünnepélyes Te Déum f. hó 
29-én lesz, a mikor az enesitök isüiojztatuak. 

— Dijbirkózát. Ctája János magyar több
szörös világbajnok. 8 estén át zsúfolt cirkusz 
előtt mu'atta be acélizmu hitalmn testi erejét 
és csodás Ügyességit Ciáji 24 éves, aulya 118 
kiló. — Legyűrt ellenfelei és birkoió társai vol
tak névleg : 1. Sdvaor Bimbula; ész ik ameri
kai világbajnok, 39 évesv 140 kiló sülyu néger. 
—. 2. J. Bogatiroff, Oroszország víUgbajnoka, 19 
éves, 155 kiló sulyu 3. Au<u*zt Schneider ba
jor, Európa bajnoka, 29 éves, 125 kiló.— 4. 
Wiadimir Szobicszky leugyol schampion, 28 éves. 
108 kiló. — 5. Ma* Geblnrdf német. Európa 
bajnoka, 28 eves, 115 kiló. — Czája János ma
gyar világbajnak, hitalmas "elleneivel könnyű 
labdikénl JHt-izott. A hátalmos orosz atléthát is 
16 perc alatt f-je felett átdobva kat vállra fek
tetve. C 'üdö no !; közönség -nek ritka szép és l i 
gáim is élveze b«u volt része!: 

Szabadságon. A pénzügyminiszter Mtrsbk 
[Jenő járási azamvevónek f. évi június ho 1 tói 
kezdődő négy heti szabadságot engdélyezett. . 

~~ — Verekedés. Pünkösd másnapján valóságot 
csatározás folyt a cirkusz előtt, esti,6—7 óra 
között A verekedés szereplői Velekei Antal és 
családtagjai, mi-reazt a czirkusz személyzete 
volt A verekedés sebesüléssel végződött: az 
egyik czirkuszós fejét Velekei" a"libkocsirndjával 
bevette, s erről a látleletet Dr Hét héssy vette 
fel. Az elmérgesedett c--ete paténék rendőrség 
majd utóbb a csendőrség vetett véget Befejezése 
a bíróságnál lesz. 

— I t apagyilkos f i i t bhntalttték A szom
bathelyi törve ívszék esKŰdtbirósaga szerdán tár
gyalta aztz'a b irz ilmas, megrázó csa'áldi drámát, 
mely a mu't év október 22-en történt. Simonyi 

— ŐBfjilkoi leány. A vonat elé • 
magát szerdán Sirvár állomáson Kovács Lidi • 
selyemgyári munkásleáuy. A leány állítólag 
szerelmi bánatában lett öngyilkossá. - : 

— i t éjjeli t i t i r i k . MMovics János cell
dömölki lakos pünkösd vasárnapján as éjtél előtti 
időre ki volt rendelve éjjeli órnek. Az éjjeli őr
nek tartozó kötelessége a rendes időben as őr-
tanyán megjelenni t az őrszolgálatot vezető tűz
oltó .utasításai szerint eljárni. Milkovies a rendes 
időben megjelent s féltizenegy óráig minden 5—10 
percben zörgetett az örtanyán, de tea tűzoltó, 
leni rendőr nem volt ott található, a minek k i s t - ' 
nyitására különben van nyolc-tíz tanú, köztttJc 
önkéntes tűzoltó is. Háf most h i l volt az ellent-
őrzés? H i l volt a kirendelt tűzoltó? Éi hátha, 
valami veszedelem üt ki. ki lesz a felelős?! 
Tessék elhinni, nem csuda, ha tüzoltóegyesüle- . 
tünk, eme egyik legszebb Intézményünk; bomló
félben van. ~ " ' . 

— Katonaság kicserélése. A szombathelyi 
nláuos ezredet mely csak pár év óta állom ásat 
Szombathelyen, hir szerint Galicziába rendeltetik 
és helyébe honvéd tüzérség kerül. 

— Alíatdijazások a megyéket. A -Vasmegyei 
Gazdasági Egyesület a födmivclesügyi miniszter 
támogatásával K-id-ifalváu július 20-án, Német-
ujvaron július'27-én, Pinkafőn aug. 12 én, Kör
menden aug. 19 én, Jánoskáién aug. 25 én, K i -
szegen szept. 5 én Meszlanben szept 17 éa 
mindenkor d. e. IÜ órától ke/.dúdőlega vásárte
reken allaidija/.asokat rendes. 

— TtZOitók •a l t l lág t :A kemenesmagati 
önk. tűzoltó egylet ma június hó 7-én a kemn-
nesmagasi Erzsébet-liget fedett helyiségében, 
saját pénztára javára, nagy szerpetin és konfeti-
csatával egybekötött zártkörű tánczvigaltnai reá- ' 
dez. Belép.idij: izeroélyjegy 1 k., csaladjegy 
2 k 60 fin., egyenruhás tüzottók a belépiidij 
felét fizetik kezdete délutn.1 ket órakor. 

— A aimet nyelt áldtzata. Ró"át E m i 
körmendí'llletóségü 19 évvs felsőkereskedelmi 
iskolai tanuló Szombathelyen, afeletti elkesere
désében, hogy a'német nyelvből elbukott, estt-
tünöKön a Perint folyó partján ezy fenyőfára 

községben Farkú Gibor simonyi főldmives at felakasztotta magát A b írbár, középkori 
utóbbi években elkeseredett harcban állt 11 tagu 
családjával. A háborúsát oka maga Farkas volt 
a ki keresményét napról-napre elitta, családját 
pedig éhezni hagyta. Farkas utóbb már annyira 
neki adta magát az ivásnak, hogy hazulról min
dent elhordott, csakhogy alkoholos szenvedélyét 
kielégítse." E miatt azután napirenden voltak a 
családban a leghevesebb összetűzések.; Ilyen he-
Íves jelenet volt a családban a mnlt év október 
22-én este is. Az öreg Farkas ittasan pénzt kö
veteit a feleségétől. Épen akkor érkezett haza 
a munkából Farkas legidősebb, 19 éves legény 
fia A fin fáradtan, éhesen leült az asztalhoz s 
vacsorázni kezdett Az öreg Farkas egyre pénzt 
követelt 8 mivel felesége elutasította,"irtózatosan 
dühbe jött. Felragadott egy fejszét s kiirtással 
fenyegette meg az egész családot. A fiu felug
rott az asztaltól, a bezárt ajtót kinyitotta s a csa 
ládot kiengedte, ó maga pedig etembe fordult az 
apjával. Az öreg Farkas a fejszét magasra 
emelve neki rontott a fiúnak s lecsapol reá ir
tózatos erővel. A fia szerencsésen felreugrott s 
igy as ütés nem találta. A nekibőszült ember 
újra támadott, azonban a fiu villámgyorsan mel
léje ugrott s elkapta a fejszét a kezéből. Az 
éles fejsze a következő pillanatban megvillant s 
borzalmas erővel lecsapott az öreg Farkasra, 
a ki bezúzott koponyával véresen bukott le a 
konyha földjére. A fin erre elrohant hazulról, 
egyenesen Celldömölkre jött s önként'jelentke
zett a csendőrségen, a hol letartóztatták. Az es
küdtek Essö Imre dr. megható védőbeszéde után 
nem bűnösnek mondták ki az apagyilkos fiút, a 
kit azután a törvényt-alkalmazó bíróság felmen
tett a vád- és következményei alól. . 

ségi vizsgának az áldozati, szegény Rizsát Ernő, 
egy kór .ne iili özvegyasszoavnK a fii. -
—- — Felvétel a szemioárinmba. A szombathelyi 
püspöki papnevelő intézet I évfolyam ira jeleat-
keíi/növeiidékek felvétele f. eri július 1-én dél
előtt 11 órakor less a püspökvár nagytermében 
A főgimnázium azon VIII. oszt tanulói, akik • 
szombathelyi egyházmegye kötelékeben óhajtanak 
felvétetni, július 1-én délelőtt 9 órakor érettségi 

j bÍ2oayítv 
tézet igazgatója, vagy hittanára által kiállított 
erkölcsi bizonyítványukkal a püspöki hivatalban 
jelentkezzenek, ahol a továbbiakra nézve utasí
tást nyernek. Azon vidéki jelentkezők, kik előző 
este érkeznek, a papnevelő intézetben elttájl* 
tolást nyerhetnek, ha előzetesen a papné 
intézet igazgatójánál jelentkeznek. 

GYERMEKÜK. 

Próbadobozokat, valamint orvosi 
röpiratot a gyermeknevelésről 

díjtalanul küld a 
H e n r i XTestló 

cég , Wien, I . , Biberstrasse 31 P . 



nyomdai munkákat izjé 

„VÖRÖSMARTY" könyvsyomdz 
D e v e c s e r . 

glMIIlSALJAI gOZQAZDASAQI H1TI1BAIK H. T. 

Az Oizlrák-mBljar "bank mellékhelye. Az Első Magját Általános Biztosító 

Társaság i t i f i l t t i főügynökségg. 

Elsőrendű biztosító társaságok 
képviseletében elvállal minden
nemű biztosítást 

Hí* 

A kebelében működő Kemenes
aljái önsegélyző Hitelszövé kezet, 
kötelezvény kölcsönöket folyósít 
három évre k é n y e l m e s b i t i 
törlesztésre :? 

Betéteket elfogad betétkönyvecskére, csekk 
és folyószámlára ",-

Leszámitol üzleti- és magányaitokat 

Törlesztés es és - rendes jelzálogkölcsönöket 
folyósít föidbíriokra és házra 

Folyószámla hiteleket engedélyez megfelelő 
biztosíték mellett. 

Banküzlet körébe tartozó mindennemű meg-
bízást elfogad. — 
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piikezök 
f i g y e l m é b 
A k i olcsón akar házá ra a j tó t é s W L ' M ^ ^ A r e r a k t á r á t , hol nagyobb mennyiségű egyes é s k e t t ő s 
ablakot, az nézze meg. ZIRCEN a V V l l U K - i > < 5 g ablakok vannak készen , úgyszintén tömör és ü v e g 

" a j tók s az alanti olcsó á r é r t k a p h a t ó k vasalva, üvegezve és alapozva. 

Kettős ablakok: 
120/80 -
110/70 = 
100/70 = 
90/70 = 
80/65 ~ = 

25 K 
18 K 
16 K 
14 K 
10 K 

G O 

© r o 

Egyes ablakok: 
100/70 — T — K 
,90/70 = 6— K 
Í0/60 = 5-— K 
70/60 = 5-50 K 

G o Fél ablakok: o o 
110/75 = 5 K 

i ! ' 77/35 = 8 K 
r A méretek centiméte-

Ó G rekben értendók. © © 

B s k t á í c n tsrtunk : i r a s e z i v h é í c s z o b a b e r e n d e z é s e k e t 300—400—600—1000 koroná ig é s feljebb 
úgyszintén e b é d l ő , t u s i o n é s k o t t y k a . be rendezéseke t jótál lás mellett. — Vidéki levélbel i m e g k e r e s é 
seknek azonnal teszünk eleget • ' 

E r ö s , fes te t t fenyőfa á g y 8 ko rona . 
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